
l.'ftl DIY assembly lnstrucllon 
'-Ml lnfonnatlon for use and maintenance 

,... lnslrukcja samodz:ielnego montatu � Manual de montaje individua! � Návod pre samostatnú montáž 
� lnformacje doly�ce utytkowanla I konserwacjl '-1 lnformaclón sobre la utlllzaclón y el mantenlmlento � lnformácle týkajúce sa poutlvanl 

� Selbslmontageanleitung 
,,..., Gilt fOr dle Verwendung und dle Wartung 

� Manuel ďlnstalallon l.!!'.i Návod pro samostatnou montáž 
V lnformations concernant l'utillsalion et le malntien W Informace týkajlcl se využiti a údržby 

lfflll. lnstructle voor zelfmontage 
� Gebruiks- en onderhoudslnformaties 
� Juhend lseselsvaks kokkupanemlseks 
1-1 Kasutus-Ja hooldusteave 

'9-a MHCTJ)-yn.tMJI caMOCTORTenbHOro MOHTUCa 
'I./ PeKOM9H.Qal.lMM no npMMeH8HMIO M yxo�y 

� Savarankliko surtnklmo lnstrukcija A Patstlvlgas montl!as lnstrukclja 
W Naudojlmo Ir prležlOros talsyklés '-' U.tošanas un kopšana1 notoikumi 
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PUSA COSIMO ONE 

Montáž mezi lišty 
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Montáž na lišty 
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Montáž na rám okna 
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&OSTRZEZENIE Mate dzieci mogq udusié si� p�tlq utworzonq przez sznury, tarícuszki i paski ciqgnqce oraz
sznury operujqce zastonq okiennq. Mogq równiei: owinqé sznur wokót szyi. Dla unikni�cia 

zadzierzgni�cia p�tli i zaplqtania, utrzymywaé sznury poza zasi�giem matych dzieci. Odsunqé tói:ka, tói:eczka dziecinne i meble od sznurów 
zaston okiennych. Nie wiqzaé sznurków. Upewnié si�, i:e sznurki nie plqczq si� i nie tworzq �tli. 

�wl ARN ING Young children can strangle in the loop formed by the cords, chains and straps that run through window 
Lil I-\ coverings. They can also wrap the rope around their neck. To avoid strangulation and entanglement keep
cords out of reach of smalt children. Move beds, cots and furniture away from the cords of window blinds. Do not tie cords together. Make sure 
cords do not twist and create a loo . 

� W' ARN u NG Kleine Kinder konnen sich durch die Schnurschlinge, Ketteschlinge und Bedienungsvorhangschnur wurgen.
Lil I-\ Die Kinder konnen auch Schnur rings um die Hals wickeln. Um das Risiko zu vermeiden , soll man die 
Schnure auBer Reichweite der Kinder halten. Die Mobel, Bettchen vom Schnure wegschieben. Die Schnure nicht miteinander verbinden. 
Sicherstellen, dass die Schnure sich nicht verheddern und keine Schlaufen bilden. 

� 
A\ 'E RTISS E ME NT �e petits enf�nts peu:,-��t �tre étra�glés ?U s'entortiller dans des �léments pendants

Lil I-\ V hbrement qu1 sont ut1hses a la mampulat1on du store. lls peuvent egalement 
enrouler les cordons autour de leur cou. Afin ďéviter ďétranglement ou enchevetrement, tenir les cordons et les cha1nettes hors de portée 
des jeunes enfants. Pour plus de sécurité, éloignez les lits, les lits bébé et les autres meubles de fenetres avec les stores installées. 
Ne as faire de nc:euds sur les cordelettes. S'assurer ue les cordelettes ne s·embrouillent as et u'elles ne ferment as de boucles. 

� ADVE RTE N c IA Los niňos pequeňos se pueden es�ran�ular o asfixiar a causa de bucle_formado por las
Lil cuerdas, cadenas, correas de estiram1ento suJetas a la cortma. Tamb1en pueden 
ajustar/enrollar la cuerda/la soga alrededor de su cuello. Para evitar la estrangulación, asfixia y formación de cualquier bucle mantenga 
las cuerdas, cadenas, correas fuera del alcance de los niňos. Retirar/alejar las camas, cunas y muebles lejos de las cuerdas de las persianas 
No ate las cuerdas. Asegúrese de que las cuerdas no se enreden ni formen un bucle. 

� PQZQ R Malé děri se mohou uškrtit smyčkou, vytvořenou šňůrou, řetízkem či páskem nebo šňůrami k ovládání okenní
Lil clony/závěsu/ .Mohou si rovněř ovinout šňůru kolem krku. Abyste předešli vytvoření smyčky a zapletení, je třeba 
udržovat šňůry mimo dosah malých dětí. Odsunout lůžka a dětské postýlky a nábytek od šŇůr okenních clon /závěsů/. 
Nezavazujte šňůrky. Ujistěte se, že se šňůrky nezamotávají a nevytváří smyčky. 
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